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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

あなたの友
とも

だちとは、どこでどのように知
し

り合
あ

いましたか？
How and where did you meet your friends?

7 たくさんの人
ひと

と友
とも

だちになれればと
思
おも

っています

出
で あ
会う

1 	 はじめに、考
かんが

えましょう。
First, think about it.

	 ① - ④の人
ひと

は、知
し

り合
あ

いや友
とも

だちがほしいと思
おも

っています。あなただったら、どんなアドバイスを

	 しますか。
People ①-④ want to make acquaintances or friends. If it were you, what advice would you give?

① ② ③ ④

	 	
�交
こうゆうかんけい

友関係を広
ひろ

げたいとき、どこに行
い

けばいいか、何
なに

をすればいいかなど、簡
かんたん

単なアドバイス
を聞

き

いて理
りか い

解することができる。
		  Can listen to and understand simple advice, such as where to go or what to do, when you want to make new friends.

A221

なかなか友
とも

だちができないんです1.

近
きんじょ

所の人
ひと

と
知
し

り合
あ

いになりたい
いろんな国

くに

の
友
とも

だちがほしい
子
こ

育
そだ

て中
ちゅう

の
知
し

り合
あ

いがほしい
野
やきゅう

球ファンの
仲
なかま

間がほしい
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
Listen to the dialogs.

	�① - ④の人
ひと

が、知
し

り合
あ

いや友
とも

だちがほしいと思
おも

って、ほかの人
ひと

に聞
き

いています。
People ①-④ want to make acquaintances or friends and are asking others for advice.

( 1 ) 	どんな方
ほうほう

法をすすめてもらいましたか。a-dから選
えら

びましょう。
What methods are being recommended to them? Choose from a-d.

a.	国
こくさいこうりゅう
際交流イベントに参

さんか
加する b.ファンが集

あつ
まるお店

みせ
に行

い
く

c. 児
じどうかん
童館や子

こ
育
そだ
て支

しえ ん
援センターに行

い
く d. 町

ちょうない
内の活

かつどう
動に参

さんか
加する

① 07-01 ② 07-02 ③ 07-03 ④ 07-04

どんな方
ほうほう
法？

( 2 ) もういちど聞
き

きましょう。すすめてもらったところで何
なに

をしますか。（　　　）にことばを書
か

きましょう。
Listen to the dialogs again. What will they do at the recommended places? Fill in the blanks.

① 07-01 ② 07-02 ③ 07-03 ④ 07-04

何
なに
をする？

ボランティアで
（　　　　　　　）を	
したり、花

はな
を植

う
えたり

する

書
しょどう
道とか折

お
り紙
がみ
とか

（　　　　　　）体
たいけん
験

に参
さんか
加したり、町

まち
を

散
さんさく
策したりする

おもちゃで
(　　　　　　)
こともできるし、
（　　　　　　　　）	
とかのイベントに	
参
さん か
加することもできる

みんなでテレビを	
見
み
ながら	
(　　　　　)する
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( 3 ) 	もういちど聞
き

きましょう。この人
ひと

は、このあと、どうすればいいですか。ア-エから選
えら

びましょう。
Listen to the dialogs again. What should each person do next? Choose from ア-エ.

	 ア．ウェブサイトで毎
まいつき
月のスケジュールを見

み
る	 イ. 直

ちょくせつ
接行

い
って、チラシをもらう

	 ウ．ユニフォームを着
き
てお店

みせ
に行

い
く	 エ . 町

まち
の掲

けいじばん
示板を見

み
る

① 07-01 ② 07-02 ③ 07-03 ④ 07-04

どうする？

( 4 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　　　  ～ 　　　　　
Check the words and listen to the dialogs again.

① ポスター  poster 　 　
② なかなか～ない  can’t easily ～｜ 載

の
る  appear on

③ 幼
ようちえん
稚園  kindergarten｜ 少

すこ
しずつ  little by little　　

④ すっかり  completely｜ 仲
なか
良
よ
くなる  get along with

07-01 07-04
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　   　　　　　
Listen to the recording and fill in the blanks.

興
きょうみ
味があるイベントに　　　　　　　　　　、知

し

り合
あ

いもできると思
おも

います。

赤
あか

いユニフォームを　　　　　　　　　　、すぐに周
まわ

りの人
ひと

と仲
なか

良
よ

くなると思
おも

います。

	条
じょうけん

件を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

What expression was used to state conditions?

通
かよ

っている　　　　　　、少
すこ

しずつ話
はなし

ができる人
ひと

が増
ふ

えると思
おも

います。

	「～うちに」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

What do you think ～うちに means?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、②③④の会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　  
Focus on the expressions used and listen to the dialogs ②, ③, and ④ again.

07-05 07-06

07-02 07-04
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�サークルに参

さんか

加している友
ゆうじん

人にメッセージを書
か

いて、サークルについての情
じょうほう

報を得
え

ることが	
できる。

		  Can write a message to a friend who is in a club to get information about the club.

A222

サークルについての質
しつもん

問2.

1 	 サークルについて質
しつもん

問するメッセージを書
か

きましょう。
Write a message asking about a club.

入
はい

りたいサークルがあります。そのサークルに参
さんか

加している友
とも

だちにメッセージで質
しつもん

問をします。
There is a club you want to join. You are asking questions in a message to a friend who is in that club.

( 1 ) 	例
れい

を読
よ

みましょう。グレイさんが、ヘミンさんにメッセージを送
おく

っています。
Read the example. Glay-san is sending a message to Hemin-san.

1 . 	グレイさんは、何
なん

のサークルに参
さ ん か

加したいですか。
	 What club does Glay-san want to join?

2 . 	サークルについて、何
なに

を聞
き

いていますか。
	 What is Glay-san asking about the club?

3 . 	① - ④には、どんな内
ないよう

容が書
か

いてありますか。a-dから選
えら

びましょう。
	 What is written in ①-④? Choose from a-d.

	 a.	相
あ い て
手の提

ていあん
案を聞

き
き、やりとりを締

し
める Ending the conversation after hearing their suggestion

	 b.	相
あ い て
手に質

しつもん
問をして情

じょうほう
報を得

え
る Asking questions to the other person to get information

	 c.	用
ようけん
件を伝

つた
える Communicating the reason for sending the message

	 d.	やりとりを始
はじ
める Starting the conversation

① ② ③ ④
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（例
れい
）

①

②

③

④
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アフリカ  Africa｜タジン  tajine dish

( 2 ) 	メッセージアプリを使
つか

って、やりとりしましょう。

	 １
ひとり

人が、サークルなどに参
さ ん か

加したいという設
せってい

定でメッセージを書
か

いて、送
おく

りましょう。メッセージを

	 受
う

け取
と

った人
ひと

は、それに対
たい

する返
へんしん

信を書
か

きましょう。何
なん

のサークルに入
はい

りたいかは、下
した

のイラストを

	 参
さんこう

考にしてもいいですし、自
じぶ ん

分で自
じ ゆ う

由に考
かんが

えてもいいです。
Communicate using a messaging app. One person should write and send a message saying they want to join a club or other group. 
The person who receives the message should write a reply. You can refer to the illustrations below for what kind of club you want 
to join, or come up with your own ideas.
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	 	 自
じ ぶ ん

分のプロフィール、希
きぼう

望や抱
ほう ふ

負などの入
はい

ったまとまりのある自
じ こ

己紹
しょうかい

介をすることができる。
		  Can introduce yourself coherently, including your profile and hopes and aspirations for the future.

B1

いろいろ誘
さそ

ってもらえればうれしいです3.
23

1 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
Listen to the dialog.

	�カイラさんは、はじめて料
りょうり

理サークルに参
さんか

加しています。会
かい

のはじめに、あいさつをすることになりました。
Kyla-san is participating in a cooking club for the first time. She needs to give a greeting at the beginning of the meeting.

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。

	 カイラさんは、どんな人
ひと

ですか。どうして料
りょうり

理サークルに参
さ ん か

加しましたか。（　　　）にことばを

	 書
か

きましょう。 　　　　  
First, listen to the dialog without looking at the script. What kind of person is Kyla-san? Why did she join the cooking club? Fill in 
the blanks.

1. �自
じ ぶ ん
分のプロフィール

名
なまえ
前：　カイラ
出
しゅっしん
身：　フィリピン

日
にほん
本に来

き
て何
なんねん
年？：　（　　　　　）年

ねん

2. �今
いま
のこと

住
す
んでいるところ：　東

ひがしく
区

仕
しごと
事：　英

えいかいわ
会話の学

がっこう
校で（　　　　　　　　　　　　　）ている

3. �サークルやグループ	
に参

さん か
加した理

りゆ う
由

•	 �料
りょうり
理が（　　　　　　　　）　→ いろいろな料

りょうり
理をよく作

つく
る

•	 �日
にほ ん
本料
りょうり
理　→ ネットのレシピを見

み
ながら、（　　　　　　）作

つく
る

•	 �もっと（　　　　　　　　　　）の料
りょうり
理を作

つく
ってみたい

4. �そのほかの希
きぼう
望、	

抱
ほ う ふ
負

•	 �たくさんの人
ひと
と（　　　　　　　）になりたい

•	 �（　　　　　　　）とか、いろいろ誘
さそ
ってもらいたい

•	 �いっしょに（　　　　　　　　）活
かつどう
動したい

07-07
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
Listen to the dialog again. This time, follow along with the script.

07-07

スタッフ	：	みなさん、こんにちは。はじめに、今
きょう
日から新

あたら
しくメンバーになった人

ひと
を

	 	 紹
しょうかい
介します。カイラさんです。

　カイラ	：	こんにちは。

スタッフ	：	じゃあ、カイラさん、簡
かんたん
単に自

じ こ
己紹
しょうかい
介をお願

ねが
いします。

　カイラ	：	あ、はい。ええと、みなさん、はじめまして。カイラです。

	 	 フィリピンから来
き
ました。えー、日

にほん
本に来

き
て、3年

ねん
になります。

	 	 今
いま
は東

ひがしく
区に住

す
んでいて、英

えいご か い わ
語会話の……あ、英

えいかいわ
会話の学

がっこう
校で、英

えいご
語を

	 	 教
おし
えています。

	 	 えー、料
りょうり
理が好

す
きで、いろいろの……えっと、いろいろな料

りょうり
理をよく作

つく
ります。

	 	 日
にほ ん
本料

りょうり
理も、ネットのレシピを見

み
ながら、ときどき作

つく
ります。

	 	 でも、もっといろいろな国
くに
の料

りょうり
理を作

つく
ってみたくて、

	 	 この「世
せかい
界の料

りょうり
理サークル」に参

さんか
加しました。

	 	 あと、料
りょうり
理だけじゃなくて、このグループ……えー、このサークルで、

	 	 たくさんの人
ひと
と友

とも
だちになれればと思

おも
っています。

	 	 ええと、食
しょくじ
事とか、いろいろ誘

さそ
ってもらえればうれしいです。

	 	 みなさんといっしょに、楽
たの
しく活

かつどう
動できればいいなと思

おも
います。

	 	 よろしくお願
ねが
いします。

グループ  group
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　 
Listen to the recording and fill in the blanks.

たくさんの人
ひと

と友
とも

だちに　　　　　　　　と思
おも

っています。

食
しょくじ

事とか、いろいろ　　　　　　　　　　　　うれしいです。

みなさんといっしょに、楽
たの

しく活
かつどう

動　　　　　　　　いいなと思
おも

います。

	自
じ ぶ ん

分の希
きぼう

望を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

What expression was used to express the person’s hopes?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　 
Focus on the expressions used and listen to the dialog again.

07-08

07-07

ストラテジーに注目

ストラテジーに注目

ストラテジーに注目
ちゅうもく

自
じ ぶ ん

分で訂
ていせ い

正しながら話
はな

す
Self-correcting while speaking

音
おんせい

声を聞
き

きましょう。 07-09

Listen to the recording.

英
えいご か い わ

語会話の……あ、英
えいかいわ

会話の学
がっこう

校で、英
えいご

語を教
おし

えています。

料
りょうり

理が好
す

きで、いろいろの……えっと、いろいろな料
りょうり

理をよく作
つく

ります。

このグループ……えー、このサークルで、たくさんの人
ひと

と友
とも

だちになれればと

思
おも

っています。

	　　　　　の部
ぶぶん

分は、何
なん

のために言
い

い換
か

えましたか。1-3から選
えら

びましょう。
What is the purpose of the rephrasing in the underlined parts? Choose from 1-3.

	 　　1. �文
ぶんぽう

法を直
なお

す Correct grammar.

	 　　2. �間
ま ち が

違えたことばを正
ただ

しいことばに直
なお

す Correct a mistaken word with the right word.

	 　　3. �より適
てきせつ

切な別
べつ

のことばに言
い

い換
か

える Replace with a more appropriate alternative word.
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2 	 新
あたら

しく参
さ ん か

加するサークルやグループで、自
じ こ

己紹
しょうかい

介をする練
れんしゅう

習をしましょう。
Practice giving a self-introduction at a club or group you are newly joining.

じゃあ、 カイラさん、簡
かんたん

単に自
じ こ

己紹
しょうかい

介をお願
ねが

いします。

1.	�自
じぶ ん

分のプロフィール	
Personal profile

3.	�サークルやグループに参
さんか

加した理
りゆう

由	
Reasons for joining clubs and groups

2.	�今
いま

のこと	
Current situation

はい。みなさん、はじめまして。

カイラです。 フィリピンから来
き

ました。

日
にほん

本に来
き

て 3年
ねん

になります。

料
りょうり

理が好
す

きで、いろいろな料
りょうり

理をよく作
つく

ります。�

日
に ほ ん

本料
りょうり

理も、ネットのレシピを見
み

ながら、ときどき作
つく

ります。�

でも、もっといろいろな国
くに

の料
りょうり

理を作
つく

ってみたくて、�

このサークルに参
さ ん か

加しました。�

今
いま

は東
ひがしく

区に住
す

んでいます。

英
えいかいわ

会話の学
がっこう

校で、英
え い ご

語を教
おし

えています。�

このサークルで、たくさんの人
ひと

と友
とも

だちになれればと思
おも

っています。

食
しょくじ

事とか、いろいろ誘
さそ

ってもらえればうれしいです。�

みなさんといっしょに、楽
たの

しく活
かつどう

動できればいいなと思
おも

います。�

よろしくお願
ねが

いします。

4.	�そのほかの希
きぼう

望、抱
ほうふ

負	
Other hopes and aspirations
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( 1 ) 	構
こうせい

成に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  
Listen to the dialog while focusing on the structure.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　 
Shadow the dialog.

( 3 ) 	下
した

のメモを見
み

ながら、カイラさんになったつもりで、自
じ こ

己紹
しょうかい

介をする練
れんしゅう

習をしましょう。
Look at the notes below and practice giving a self-introduction as if you were Kyla-san.

1. �自
じ ぶ ん
分のプロフィール

名
なまえ
前：　カイラ
出
しゅっしん
身：　フィリピン

日
にほん
本に来

き
て何
なんねん
年？：　3年

ねん

2. �今
いま
のこと

住
す
んでいるところ：　東

ひがしく
区

仕
しごと
事：　英

えいかいわ
会話の学

がっこう
校で英

えい ご
語を教

おし
えている

3. �サークルやグループ	
に参

さん か
加した理

りゆ う
由

•	 �料
りょうり
理が好

す
き　→ いろいろな料

りょうり
理をよく作

つく
る

•	 �日
にほ ん
本料
りょうり
理　→ ネットのレシピを見

み
ながら、ときどき作

つく
る

•	 �もっといろいろな国
くに
の料
りょうり
理を作

つく
ってみたい

4. �そのほかの希
きぼう
望、	

抱
ほ う ふ
負

•	 �たくさんの人
ひと
と友
とも
だちになりたい

•	 �食
しょくじ
事とか、いろいろ誘

さそ
ってもらいたい

•	 �いっしょに楽
たの
しく活

かつどう
動したい

07-10

07-10
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3 	 ロールプレイをしましょう。
Role-play this situation.

	 日
に ほ ん

本で、サークルやグループに参
さ ん か

加することになりました。はじめてそこに参
さ ん か

加した設
せってい

定で

	 自
じ こ

己紹
しょうかい

介をしましょう。
You are going to join a club or group in Japan. You are participating for the first time. Give a self-introduction.

( 1 ) 	はじめに、日
にほ ん

本でどんなサークルやグループに参
さ ん か

加するか、決
き

めましょう。

	 第
だい

7 課
か

：活
かつどう

動 2 1 （ 2 ）のイラストを参
さんこう

考にしてもいいですし、自
じぶ ん

分で自
じ ゆ う

由に考
かんが

えてもいいです。
First, decide what kind of club or group you will join in Japan. You can refer to the illustrations in Lesson 7: Activity 2 1  ( 2 ) , or 
you can come up with your own ideas freely.

( 2 ) 	そのサークルやグループで、自
じ こ

己紹
しょうかい

介する内
ないよう

容を考
かんが

えて、メモしましょう。
Think about what to include in your self-introduction at that club or group, and take notes. 

	 何
なん
のサークル／グループ？ What club/group?  （　　　　　　　　　　　　　　　　　）

1. �自
じ ぶ ん
分のプロフィール

2. �今
いま
のこと

3. �サークルやグループ	
に参

さん か
加した理

りゆ う
由

4. �そのほかの希
きぼう
望、	

抱
ほ う ふ
負

( 3 ) 	サークルやグループで自
じ こ

己紹
しょうかい

介をするロールプレイしましょう。メモを見
み

ないで話
はな

せる人
ひと

は、

	 見
み

ないで話
はな

しましょう。
Role-play giving a self-introduction at the club or group. If you are able to speak without looking at your notes, please do so.



第　  　　課 たくさんの人と友だちになれればと思っています

出会う▶トピック

7

©The Japan Foundation初中級　L7 - 14

聴
ちょうかい
解スクリプト

1.　なかなか友ともだちができないんです

① 07-01 	A	：	ミーさん、日
にほん

本の生
せいかつ

活はどうですか？

	B	：	日
にほん

本は、住
す

みやすいです。ただ、近
きんじょ

所の人
ひと

と話
はな

す機
きか い

会がなくて……。

	A	：	そうですか。

	B	：	近
きんじょ

所の人
ひと

と知
し

り合
あ

いになりたいんですが、どうすればいいでしょうか。

	A	：	そうですね。町
ちょうない

内の活
かつどう

動に参
さんか

加してみるのはどうですか？

	B	：	町
ちょうない

内の活
かつどう

動？

	A	：	ええ、例
たと

えば、町
ちょうない

内の人
ひと

とボランティアで掃
そうじ

除をしたり、公
こうえん

園にお花
はな

を

	 		 植
う

えたりするんです。

	B	：	へー、どうやって参
さんか

加するんですか？

	A	：	町
まち

の掲
けいじばん

示板に「ボランティア募
ぼしゅう

集」のポスターが貼
は

ってあると思
おも

いますよ。

	 		 それを見
み

て、連
れんらく

絡してみるといいですよ。

	B	：	そうなんですね。

	A	：	おしゃべり好
ず

きな人
ひと

もいるから、知
し

り合
あ

いもできるんじゃないかな。

	B	：	いいですね。掲
けいじばん

示板を見
み

てみます。

② 07-02 	A	：	最
さいきん

近、どう？　日
にほん

本の生
せいかつ

活には慣
な

れましたか？

	B	：	うーん、生
せいかつ

活には慣
な

れたんですが、なかなか友
とも

だちができないんです。

	A	：	そうなんですか。

	B	：	いろんな国
くに

の友
とも

だちがほしいんですけど……。

	A	：	んー、じゃあ、市
し

の国
こくさいこうりゅう

際交流イベントに参
さんか

加するのはどうですか？

	B	：	行
い

ったことないです。どんなイベントがあるんですか？

	A	：	書
しょどう

道とか折
お

り紙
がみ

とか日
にほん

本文
ぶんか

化体
たいけん

験のイベントもあるし、みんなで町
まち

を

	 		 散
さんさく

策するイベントもあるし、いろいろありますよ。

	B	：	へー、おもしろそう。

	A	：	いろんな国
くに

の人
ひと

が参
さんか

加してますよ。興
きょうみ

味があるイベントに参
さんか

加すれば、

	 		 知
し

り合
あ

いもできると思
おも

います。
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	B	：	行
い

ってみようかな。

	A	：	ウェブサイトに毎
まいつき

月のスケジュールが載
の

ってるから、そこから

	 		 申
もう

し込
こ

めばいいですよ。

	B	：	見
み

てみます。ありがとうございます。

③ 07-03 	A	：	お子
こ

さん、何
なん

歳
さい

になりましたか？

	B	：	もうすぐ3歳
さい

です。

	A	：	じゃあ、そろそろ幼
ようちえん

稚園ですね。

	B	：	はい、でも……。

	A	：	どうしたんですか？

	B	：	いつも子
こ

どもと 2
ふたり

人なので、もっと同
おな

じ子
こ

育
そだ

て中
ちゅう

の人
ひと

と話
はな

したり

	 		 したいなって思
おも

ってて。

	A	：	なるほどね。

	B	：	子
こ

育
そだ

て中
ちゅう

の知
し

り合
あ

いを作
つく

るには、どうしたらいいでしょうか。

	A	：	そうですね。児
じどうかん

童館とか子
こ

育
そだ

て支
しえ ん

援センターに行
い

ってみたらどうですか？

	 		 子
こ

育
そだ

て中
ちゅう

の人
ひと

がたくさんいますよ。

	B	：	へー。

	A	：	おもちゃで遊
あそ

ぶこともできるし、お誕
たんじょうび

生日会
かい

とか、いろんなイベントに

	 		 参
さん か

加することもできますよ。

	B	：	楽
たの

しそうですね。

	A	：	通
かよ

っているうちに、少
すこ

しずつ話
はなし

ができる人
ひと

が増
ふ

えると思
おも

います。

	B	：	ほかには、どんなイベントがあるんですか？

	A	：	うーん、月
つき

によっても違
ちが

うから、直
ちょくせつ

接行
い

ってみたらどうでしょう。チラシが

	 		 置
お

いてあると思
おも

いますよ。

	B	：	そうですか。じゃあ、今
こんど

度、子
こ

どもといっしょに行
い

ってみます。
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④ 07-04 	A	：	ケビンさん、カープのファンだったんですか？　その帽
ぼうし

子……。

	B	：	そうなんですよ！　日
にほん

本に来
き

てから野
やきゅう

球が好
す

きになりました。今
いま

では、

	 		 すっかりカープのファンです。

	A	：	へー。

	B	：	でも、カープの話
はなし

ができる仲
なかま

間がほしいんですけど、なかなかできないんです。

	A	：	それなら、カープファンが集
あつ

まるお店
みせ

に行
い

ってみたらどうかな。例
たと

えば、

	 		 北
きた

通
どお

りにある「鯉
こい や

屋」っていうお好
この

み焼
や

き屋
や

さんは有
ゆうめい

名ですよ。

	B	：	お好
この

み焼
や

き屋
や

さんですか？

	A	：	そう。試
しあい

合があるときは、みんなでテレビを見
み

ながら応
おうえん

援するんです。

	 		 盛
も

り上
あ

がってますよ。

	B	：	楽
たの

しそうですね。1
ひとり

人で行
い

ってもだいじょうぶですか？

	A	：	だいじょうぶですよ。赤
あか

いユニフォームを着
き

て行
い

けば、すぐに周
まわ

りの人
ひと

と

	 		 仲
なか

良
よ

くなると思
おも

います。

	B	：	そうなんですね。試
しあい

合をやってるときに、行
い

ってみます。

	A	：	カープ仲
なかま

間ができるといいですね。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
Read and check the meaning of the following kanji.

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
Read the following and pay careful attention to the kanji with 　　　.

	 ① Ａ：子育て中
ちゅう
の知

し
り合

あ
いがほしいんですが……。

	 　 Ｂ：それなら、児童館に行
い
ってみたらどうですか？

	 ② 国
こくさいこうりゅう
際交流イベントに興味があります。

	 ③ 次の日
にちようび
曜日、町

ちょうない
内の人

ひと
とボランティアで掃除をします。

	 ④ 掲示板に、料
りょうりきょうしつ
理教室の案

あんない
内がありました。

	 ⑤ サークルの仲間とカラオケに行
い
きました。

	 ⑥ 近
きんじょ
所の人

ひと
たちと、道

みち
に花
はな
を植える活

かつどう
動をしています。

	 ⑦ 簡単に自己紹介をお願
ねが
いします。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
Enter the words with 　　　 above using a keyboard or smartphone.

自
じ

己
こ

紹
しょう

介
かい

自己紹介 自己紹介 掲
けい

示
じ

板
ばん

掲示板 掲示板

興
きょう

味
み

興味 興味

児
じ

童
どう

館
かん

児童館 児童館

仲
なか

間
ま

仲間 仲間 次
つぎ

次 次

掃
そう

除
じ

掃除 掃除

簡
かん

単
たん

（な） 簡単 簡単子
こ

育
そだ

て 子育て 子育て

植
う

える 植える 植える

漢
かん

字
じ
の こ と ば
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➊ V- ば、～

興
きょうみ

味があるイベントに参
さんか

加すれば、知
し

り合
あ

いもできると思
おも

います。
If you participate in events that interest you, I think you’ll also be able to make acquaintances.

-	 V-ば expresses the condition necessary for the content of the second part of the sentence to be realized. In the 
above example, participating in events that interest you is cited as the condition for making acquaintances.

-	 The verb’s バ-form is used.

-	� To ask about a specific method, use どうすれば when asking.

• 	「V-ば」は、後ろに続く文の内容が実現するために必要な条件を表します。上の例文では、知り合いができる条件として、興味
があるイベントに参加することを挙げて言っています。

• 	動詞のバ形を使います。

• 	具体的な方法をたずねる場合は、「どうすれば」を使ってたずねます。

［ 例
れい
 ］	▶ 	市

しやくしょ

役所の外
がいこくじん

国人相
そうだん

談窓
まどぐち

口に行
い

けば、いろいろ教
おし

えてもらえますよ。
If you go to the foreign consultation counter at city hall, they will tell you about various things.

	 ▶Ａ	：	どうすれば、日
にほんじん

本人の知
し

り合
あ

いができますか？
	 How can I make Japanese acquaintances?

　Ｂ	：	そうですね……。国
こくさいこうりゅう

際交流イベントに行
い

くのはどうですか？
	 Well... How about going to international exchange events?

◆ How to make the バ -form  バ形の作り方

conjugation rules  活用規則
example
［ 例 ］dictionary form

辞書形
バ-form
バ形

1グループ -u -e＋ば

話
はな

す
(hanas＋u）

聞
き

く
(kik＋u) 

→

→

話
はな

せば
（hanas＋e＋ば )

聞
き

けば
（kik＋e＋ば )

2グループ - る - れば 見
み

る 
出
で

る
→
→
見
み

れば
出
で

れば

3グループ irregular conjugation
不規則活用

する
来
く

る
→
→
すれば
来
く

れば
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➋ V-ているうちに、～

通
かよ

っているうちに、少
すこ

しずつ話
はなし

ができる人
ひと

が増
ふ

えると思
おも

います。
As you continue to go there, I think the number of people you can talk with will gradually increase.

-	� うちに expresses a period of time. It is used when describing changes or results that occur from repeatedly  
doing something. In this lesson, it is used to give advice to people who want to make acquaintances or 
friends.

-	うちに connects with V-ている, which expresses repeated actions or ongoing actions.

-	� V-ているうちに is followed by a sentence expressing a change or result.

•	 �「うちに」は、期間を表します。あることを繰り返し行っている間に、おとずれる変化や結果を言うときの言い方です。この課では、
知り合いや友だちがほしい人にアドバイスをするときに使っています。

•	 �動作の繰り返しや進行中の動作を表す「V-ている」が「うちに」と接続します。

•	 �「V-ているうちに」の後ろには、変化や結果を表す文が続きます。

［ 例
れい
 ］	▶ 	毎

まいつき

月のイベントに参
さんか

加しているうちに、知
し

り合
あ

いができました。
As I continued participating in events each month, I made acquaintances.

▶ 	子
こ

育
そだ

ての悩
なや

みを相
そうだん

談しているうちに、気
き も

持ちが軽
かる

くなってきた。
As I sought advice about my parenting concerns, I began to feel more at ease.

▶ 	ボランティアで公
こうえん

園に花
はな

を植
う

えているうちに、日
ひ や

焼けしてしまった。
While doing volunteer work planting flowers in the park, I got sunburned.

➌

たくさんの人
ひと

と友
とも

だちになれればと思
おも

っています。
I hope I can become friends with many people.

食
しょくじ

事とか、いろいろ誘
さそ

ってもらえればうれしいです。
I’d be happy to be invited to various things like meals.

みなさんといっしょに、楽
たの

しく活
かつどう

動できればいいなと思
おも

います。
I’d love to enjoy activities together with all of you.

-	� These are expressions for stating hopes. In this lesson, they are used in a self-introduction when participat-
ing in a club for the first time.

-	 The verb’s バ-form is used to express one’s hope or wish, and is then connected with expressions such as  
と思
おも
っています, うれしいです, or いいなと思

おも
います.

-	� The 思
おも
います and 思

おも
っています in these examples can be used interchangeably.

	 と思
おも

っています
V- ば	 うれしいです
	 いいなと思

おも

います
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• 	自分の希望を言うときの表現です。この課では、はじめてサークルに参加する際の自己紹介の中で使っています。

• 	自分の希望や願望を動詞のバ形で表し、「と思っています」「うれしいです」「いいなと思います」と接続します。

• 	ここでの、「思います」と「思っています」は置き換えて使うこともできます。

［ 例
れい
 ］	▶ 	趣

しゅ み

味がゲームなので、ゲームが好
す

きな人
ひと

と、いろいろ話
はな

せればと思
おも

います。よろしくお願
ねが

いします。
My hobby is games, so I hope I can talk about various things with people who like games. Thank you.

▶ 	日
に ほ ん ご

本語は、まだまだ勉
べんきょうちゅう

強中ですが、みなさんと、たくさんおしゃべりできればうれしいです。
I’m still learning Japanese, but I’d be really happy if I could talk a lot with you all.
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● 児
じどうかん

童館　Children’s centers

	 Children’s centers are facilities where children can play 
and learn. Many cities, wards, and towns have children’s 
centers. They are mainly run by local governments, but some 
are run by private organizations.
	 Most children’s centers can be used for free. Some facilities 
can only be used by children living in that area, or by children of 
certain ages. Once you decide which children’s center you want 
to visit, you should check the website for opening hours, who 
can use it, and rules before going.
	 Children’s centers have toys, picture books, and spaces for 
moving around, so children can play freely. They also sometimes hold seasonal events, crafts, and games.
	 Children’s centers are not only for children. They also support parents who are raising children. They sometimes 
hold events where parents can talk with each other, as well as childcare consultations and lectures. You can also get 
local information there, so they are useful places for people raising children.

　児童館は、子どもが遊んだり学んだりできる施設です。日本の多くの市区町村にあり、おもに市などの自治体が運営していますが、一部
では民間の団体が運営しているところもあります。
　多くの児童館は無料で利用できます。施設によっては、その地域に住んでいる子どもだけが利用できる場合や、年齢制限がある場合もあ
ります。行きたい児童館が決まったら、ウェブサイトなどで開いている時間や利用できる人、ルールなどを確認してから行くと安心です。
　児童館には、おもちゃや絵本、体を動かせるスペースなどがあり、自由に遊ぶことができます。また、季節のイベントや工作、ゲームなど
の活動が行われることもあります。
　児童館は、子どものためだけでなく、子育てをしている親をサポートする場所でもあります。親同士が交流できるイベントや、育児に関す
る相談、講座などが行われることもあります。地域の情報も手に入りやすいので、子育て中の人にとって役に立つ場所です。

● 日
にほん

本のプロ野
やきゅう

球チーム　Japanese professional baseball teams

	 The “Carp” mentioned in the main text is a baseball team called the Hiroshima Toyo Carp. The team is based in 
Hiroshima City and it is loved by many people, especially in Hiroshima.
	 Japan has 12 professional baseball teams across the country. Each team is based in a Japanese city or region, 
and fans are mainly from the team’s local area. Going to a ballpark to watch a local baseball team can be a great ex-
perience. Even if you don’t know much about baseball, you can have a great time just by enjoying the atmosphere and 
cheering in rhythm with the fan groups or having drinks and snacks while watching the game.

　本文に出てきた「カープ」は、「広島東洋カープ」という野球チームの名前です。広島市を本拠地としていて、広島の人たちを中心に、多く
の人から愛されています。
　日本には、プロ野球のチームが12あります。それぞれのチームは、日本各地の都市や地域を本拠地としていて、地元の人たちを中心とし
たファンがついています。地元の野球チームの試合を見に、いちど球場に行ってみると、いい体験になるかもしれません。野球にくわしくな
くても、応援団といっしょにリズムに合わせて声を出したり、飲み物やスナックをつまんだりしながら観戦して、球場の雰囲気を味わうだけでも、
十分に楽しめるでしょう。

【画像提供元】 ボーネルンド
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日
にほん

本のプロ野
やきゅう

球チームの本
ほんきょち

拠地（2026年
ねん

現
げんざい

在）　	
	 Japanese professional baseball teams’ home bases (as of 2026)

セントラル・リーグ（セ・リーグ）

パシフィック・リーグ（パ・リーグ）

＊�For designated cities, the prefecture name is omitted.　政令指定都市は都道府県名を省略しています

	 　  ●	野
やきゅう

球　Baseball

	 	 初
しょきゅう

級 1：	第
だい

2 課
か

（Lesson 2）

● 国
こくさいこうりゅうきょうかい

際交流協会　International associations

	 　 	 初
しょきゅう

級１：	第
だい

2 課
か

（Lesson 2）

● 料
りょうりきょうしつ

理教室　Cooking classes

	 　 	 初
しょきゅう

級１：	第
だい

10 課
か

（Lesson 10）

千葉ロッテマリーンズ
Chiba Lotte Marines
Chiba 千葉市

読売ジャイアンツ
Yomiuri Giants
Tokyo 東京

横浜DeNAベイスターズ
YOKOHAMA DeNA BAYSTARS
Yokohama 横浜市

中日ドラゴンズ
Chunichi Dragons
Nagoya 名古屋市

東京ヤクルトスワローズ
Tokyo Yakult Swallows
Tokyo 東京

オリックス・バファローズ
ORIX Buffaloes
Osaka 大阪市

北海道日本ハムファイターズ
Hokkaido Nipponham Fighters
Kitahiroshima, Hokkaido 北海道北広島市

広島東洋カープ
Hiroshima Toyo Carp
Hiroshima 広島市

阪神タイガース
Hanshin Tigers
Nishinomiya, Hyogo 兵庫県西宮市

福岡ソフトバンクホークス
Fukuoka SoftBank Hawks
Fukuoka 福岡市

東北楽天ゴールデンイーグルス
Tohoku Rakuten Golden Eagles
Sendai 仙台市

埼玉西武ライオンズ
Saitama Seibu Lions
Tokorozawa, Saitama 埼玉県所沢市


